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PERATURAN PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA

NOMOR 47 TAHUN 2018
TENTANG

PENGESAHAN PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO
THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION [ARTICLE 56]
(PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN KONVENSI PENERBANGAN SIPIL

Menimbang

INTERNASIONAL [PASAL 56])

DENGAN RAHMAT TUHAN YANG MAHA ESA

PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA,

bahwa dalam upaya meningkatkan dan memantapkan
ketahanan wudara nasional diperlukan tersedianya
sistem transportasi nasional yang mendukung
pertumbuhan ekonomi, pengembangan wilayah,
mempererat hubungan antarbangsa, dan
memperkukuh kedaulatan negara sebagaimana
diamanatkan Undang-Undang Dasar Negara Republik
Indonesia Tahun 1945;

bahwa Protocol relating to an Amendment to the
Convention on International Civil Aviation [Article 56]
(Protokol terkait Amendemen Konvensi Penerbangan
Sipil Internasional [Pasal 56]) dimaksudkan untuk
menambah jumlah anggota Air Navigation Commission
(ANC) dari 19 (sembilan belas) anggota menjadi 21
(dua puluh satu) anggota guna memastikan

keseimbangan keterwakilan negara anggota untuk
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Mengingat

Menetapkan

1.

membuka peluang bagi negara anggota dalam
memperjuangkan kepentingan nasionalnya;

bahwa pada tanggal 6 Oktober 2016 di Montreal,
Kanada, Sidang Majelis Umum International Civil
Aviation Organization-ICAO (Organisasi Penerbangan
Sipil Internasional) ke-39 (tiga puluh sembilan) melalui
Resolusi A39-6 telah menetapkan Protocol relating to
an Amendment to the Convention on International Civil
Aviation [Article 56] (Protokol terkait Amendemen
Konvensi Penerbangan Sipil Internasional [Pasal 56]);
bahwa berdasarkan pertimbangan sebagaimana
dimaksud dalam huruf a, huruf b, dan huruf c, perlu
menetapkan Peraturan Presiden tentang Pengesahan
Protocol Relating to an Amendment to the Convention on
International Civil Aviation [Article 56] (Protokol terkait
Amendemen Konvensi Penerbangan Sipil Internasional

[Pasal 56]);

Pasal 4 ayat (1) Undang-Undang Dasar Negara
Republik Indonesia Tahun 1945;

Undang-Undang Nomor 24 Tahun 2000 tentang
Perjanjian Internasional (Lembaran Negara Republik
Indonesia Tahun 2000 Nomor 185, Tambahan
Lembaran Negara Republik Indonesia Nomor 4012);
Keputusan Presiden Republik Indonesia Nomor 67
Tahun 1995 tentang Pengesahan Protokol relating to
Amendment to Article 56 of the Convention on
International Civil Aviation (Protokol tentang Perubahan
Pasal 56 Konvensi Organisasi Penerbangan Sipil
Internasional) (Lembaran Negara Republik Indonesia

Tahun 1995 Nomor 61);

MEMUTUSKAN:

PERATURAN PRESIDEN TENTANG PENGESAHAN
PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO THE
CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION
[ARTICLE 56] (PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN
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KONVENSI PENERBANGAN SIPIL INTERNASIONAL [PASAL
56]).

Pasal 1

(1) Mengesahkan Protocol relating to an Amendment to the
Convention on International Civil Aviation [Article 56]
(Protokol terkait Amendemen Konvensi Penerbangan
Sipil Internasional [Pasal 56]) yang telah ditetapkan
pada tanggal 6 Oktober 2016 di Montreal, Kanada.

(2) Salinan naskah asli Protocol relating to an Amendment
to the Convention on International Civil Aviation [Article
56]  (Protokol terkait Amendemen Konvensi
Penerbangan Sipil Internasional [Pasal 56|) dalam
bahasa Inggris, bahasa Arab, bahasa Mandarin,
bahasa Perancis, bahasa Rusia, bahasa Spanyol, dan
terjemahannya dalam bahasa Indonesia sebagaimana
terlampir dan merupakan bagian yang tidak
terpisahkan dari Peraturan Presiden ini.

(3) Dalam hal terjadi perbedaan penafsiran antara naskah
terjemahan dalam bahasa Indonesia dengan salinan
naskah aslinya dalam bahasa Inggris, bahasa Arab,
bahasa Mandarin, bahasa Perancis, bahasa Rusia, dan
bahasa Spanyol, yang digunakan adalah salinan

naskah aslinya dalam bahasa Inggris.
Pasal 2

Peraturan Presiden ini mulai berlaku pada tanggal

diundangkan.
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Agar setiap orang mengetahuinya, memerintahkan
pengundangan Peraturan Presiden ini dengan
penempatannya dalam Lembaran Negara Republik

Indonesia.

Ditetapkan di Jakarta

pada tanggal 6 Juni 2018

PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA,

ttd

JOKO WIDODO

Diundangkan di Jakarta
pada tanggal 7 Juni 2018

MENTERI HUKUM DAN HAK ASASI MANUSIA
REPUBLIK INDONESIA,

ttd

YASONNA H. LAOLY

www.peraturan.go.id



2018, No.88

LAMPIRAN
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TERJEMAHAN
PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO

THE CONVENTION ON INTER
[ARTIC
(PROTOKOL TERKA

ATIONAL CIVIL AVIATION

6/
AMENDEMEN

KONVENSI PENERBANGAN SIPIL INTERNASIONAL [PASAL 56])

Naskah Asli

PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO THE CONVENTION ON | |

INTERNATIONAL CIVIL AVIATION [ARTICLE 56]
Signed at Montréal on 6 October 2016

Ter]»e!nnhan

PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN KONVENSI PENERBANGAN SIPIL
INTERNASIONAL [PASAL 56]

Ditandatangani di Montreal pada 6 Oktober 2016

|
—
| THI' ASSEMBLY OF THE ]\’I'l RNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZ/ \'[]()\

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

\ M/\_” LIS UMUM ORGANISASI PENERBANGAN SIPIL INT] LRNASIONAI 7\

‘ TELAH MELAKSANAKAN Sidang Sesi Ketigapuluh Sembilan di Montreal pada
tanggal 1 Oktober 2016,

HAVING .\01[ D th.n itis the [_uh.ml dusm of Contracting Slam to n.uhrg. the

| mummb'lh jumlah anggota Komisi Navigasi Penerbangan,

| TELAH MEMPERHATIKAN keinginan bersama Negara-negara Pihak untuk

HAVING CONSIDERED it proper to increase the membership of that body from nineteen
to twenty-one, and

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention
on Intemnational Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

TELAH MEMPERTIMBANGKAN bahwa layak untuk meningkatkan kc.ann.s.madn
badan tersebut dari sembilan belas menjadi dua puluh satu, dan

TELAH MEMPERTIMBANGKAN perlunya untuk mengubah, untuk tujuan
dimaksud, Konvensi Penerbangan Sipil Internasional yang dibuat di Chicago pada 7 ‘
Desember 1944, - |

1 APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention

‘ aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

Xemenxo paLrukam SCEREARIAT
Ze ) \ .

WAL _ 3 ‘/}J\L\Nk
Bedwn N gnse

N

KABINET  Kementeni cp Luer N

u:om [// i a

\U\Lﬁ

1 MENYETUIJUI, sesuai dengan ketentuan Pasal 94(a) Konvensi dimaksud,
u;ulan perubahan Konvensi sebagai berikut:

i

™

Bag. \egey ko DA. Mavpen

\‘\/\L%W\K/% { \)~ X

R

“In Article 56 of the Cq
by “twenty-one members”.”;

the

pression ‘nineteen bers” shall be replaced

“Dalam Pasal 56 Konvensi, frasa ‘sembilan belas anggota’ wajib digantikan
menjadi ‘dua puluh satu anggota’.”;

2. | SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article $4(a) of the said
Convention, one hundred and twenty-cight as the number of Contracting States upon
whose ratification the aforesaid amendment shall come into force; and

2 MENENTUKAN, sesuai dengan ketentuan Pasal 94 (a) dari Konvensi, seratus
dua puluh delapan jumlah Negara-negara Pihak yang telah menyampaikan
ratifikasi usulan perubahan tersebut wajib mulai berlaku; dan

3. | RESOLVES that the Secretary General of the Intemnational Civil Aviation
Organization shall draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French,
Russun and Spanish lnng\mga, each of which shall be of equal authenticity,

ing the d d and the matters hereinafter appearing;

3 | MEMUTUSKAN bahwa Sekretaris Jenderal Organisasi Penerbangan Sipil

Internasional menyusun suatu Protokol, dalam bahasa Inggris, bahasa Arab,

bahasa Mandarin, bahasa Prancis, bahasa Rusia, dan bahasa Spanyol, masing-

masmg wajib memiliki keaslian yang sama, dengan menambahkan perubahan
g tersebut di atas dan hal sebagai berikut:

a) | The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary

a) | Protokol wajib ditandatangani oleh Presiden Majelis Umum dan

General. Sekretaris Jenderal.
b) | The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or b) | Protokol wajib terbuka untuk ratifikasi oleh setiap negara yang tela.h
adhered to the said Convention on International Civil Aviation. mgmuﬁml atau juk Konvensi Penerbangan Sipil I

¢) | Thei of ratifi
Aviation Organization,

d with the I

shall be deg I Civil

¢) | Piagam ratifikasi wajib diserahkan kepada Organisasi Penerbangan Sipil
Internasional.

d) | The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on
the date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is
so deposited.

d) | Protokol wajib mulai berlaku untuk Negara-negara yang telah
meratifikasinya pada tanggal saat seratus dua puluh delapan piagam
ratifikasi telah diserahkan.

¢€) | The Secretary General shall immediately notify all C
of deposit of each ratification of the Protocol.

g States of the date

€) | Sekretaris Jenderal wajib dengan segera memberitahukan kepada
seluruh Negara Pihak mengenai tanggal penyerahan setiap ratifikasi
Protokol dimaksud.

TR gt e e
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f) | The tary General shall i diately notify all C States to the said

Convention of the date on which the Protocol comes into force.

f) | Sekretaris Jenderal wajib dengan segera memberitahukan kepada
seluruh Negara Pihak dari Konvensi dimaksud mengenai tanggal mulai
berlakunya Protokol dimaksud.

g) | With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date
aforesaid, the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of
ratification with the International Civil Aviation Organization,

g) | Berkenaan dengan setiap Negara Pihak yang meratifikasi Protokol
setelah tanggal dimaksud, Protokol wajib mulai berlaku setelah
penyerahan piagam ratifikasinya kepada Organisasi Penerbangan Sipil
Internasional.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

SEBAGAI KONSEKUENSI, sesuai dengan tindakan Majelis Umum sebagaimana
tersebut di atas,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

Protokol ini telah disusun oleh Sekretaris Jenderal Organisasi.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty

SEBAGAI BUKTI, Presiden dan Sekretaris Jenderal Sidang Sesi Ketigapuluh

ninth Session of the Assembly of the International Civil Aviation O being
thorized thereto by the A bly, sign this Protocol.

Sembilan Majelis Umum Organisasi Penerbangan Sipil Internasional, yang telah
diberi kuasa kepadanya oleh Majelis Umum untuk menandatangani Protokol ini.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a
single document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages,
each text being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted
by the Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

DIBUAT di Montreal pada tanggal enam Oktober dua ribu enam belas, dokumen
rangkap satu dalam bahasa Inggris, bahasa Arab, bahasa Mandarin, bahasa Prancis,
bahasa Rusia, dan bahasa Spanyol, setiap naskah memiliki keaslian yang sama.
Protokol ini wajib tetap disimpan dalam arsip Organisasi Penerbangan Sipil
Internasional, dan salinan naskah resmi daripadanya wajib diserahkan oleh
Sekretaris Jenderal Organisasi kepada seluruh Negara Pihak Konvensi Penerbangan
Sipil Internasional dibuat di Chicaj tanggal 7 Desember 1944.

TR o e
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO THE
CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

[Article 56]

Signed at Montréal on 6 October 2016
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 56
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montréal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION
HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

HAVING NOTED that it is the general desire of Contracting States to enlarge the membership of the
Air Navigation Commission,

HAVING CONSIDERED it proper to increase the membership of that body from nineteen to
twenty-one, and

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

1. APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention
aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

“In Article 56 of the Convention the expression ‘nineteen members’ shall be replaced by

o,

‘twenty-one members’.”;

2. SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention,
one hundred and twenty-cight as the number of Contracting States upon whose ratification
the aforesaid amendment shall come into force; and

3. RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
shall draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, cach of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
above-mentioned and the matters hereinafter appearing:

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.

¢) The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization.
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d) The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

e) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

f) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into force.

g) With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the International Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,
This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOQOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth
Session of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized
thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
President of the Thirty-ninth Session Secretary General
of the Assembly
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PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE LA CONVENTION RELATIVE
A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

[Article 56]

Signé a Montréal le 6 octobre 2016
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PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE L’ARTICLE 56
DE LA CONVENTION RELATIVE A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

signé a Montréal le 6 octobre 2016

L’ ASSEMBLEE DE L'ORGANISATION DE L’ AVIATION CIVILE INTERNATIONALE
S’ETANT REUNIE a Montréal le 1% octobre 2016, en sa trente-neuviéme session,

AYANT PRIS ACTE du désir général des Etats contractants d’augmenter le nombre des membres de
la Commission de navigation aérienne,

AYANT JUGE qu’il convenait de porter de dix-neuf a vingt et un le nombre des membres de cet
organe,

AYANT JUGE nécessaire d’amender 4 cette fin 1a Convention relative a |’ aviation civile internationale
faite a Chicago le septi¢me jour de décembre 1944,

1. APPROUVE, conformément aux dispositions de 1’alinéa a) de 1’article 94 de la
Convention précitée, le projet suivant d’amendement de ladite Convention :

« Remplacer I’expression “dix-neuf membres” par “vingt et un membres” dans 1’article 56
de la Convention. » ;

2. FIXE a cent vingt-huit le nombre d’Ftats contractants dont la ratification est nécessaire a
I’entrée en vigueur dudit amendement, conformément aux dispositions de 1’alinéa a) de
I’article 94 de ladite Convention ;

3. DECIDE que le Secrétaire général de 1’Organisation de 1’aviation civile internationale
établira dans les langues frangaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacune
faisant également foi, un protocole concernant 1’amendement précité et comprenant les
dispositions ci-dessous :

a) Le Protocole sera signé par le Président et par le Secrétaire général de I’ Assemblée.

b) 11 sera soumis a la ratification de tout Etat contractant qui a ratifié la Convention
relative a 1’aviation civile internationale ou y a adhéré.

c) Les instruments de ratification seront déposés auprés de 1’Organisation de 1’aviation
civile internationale.
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d) Le Protocole entrera en vigueur le jour du dépdt du cent vingt-huitiéme instrument de
ratification a I’égard des Etats qui I’auront ratifié.

e) Le Secrétaire général notifiera immédiatement a tous les Ftats contractants la date du
dépdt de chaque instrument de ratification du Protocole.

f) Le Secrétaire général notifiera immédiatement a tous les Ftats contractants a ladite
Convention la date a laquelle ledit Protocole entrera en vigueur.

g) Le Protocole entrera en vigueur, a I’égard de tout Ftat contractant qui I’aura ratifié
aprés la date précitée, dés que cet Etat aura déposé son instrument de ratification
aupres de 1’Organisation de 1’aviation civile internationale.

EN CONSEQUENCE, conformément a la décision ci-dessus de 1’ Assemblée,
Le présent Protocole a été établi par le Secrétaire général de 1'Organisation.

EN FOI DE QUOIL, le Président et le Secrétaire général de la trente-neuviéme session de 1’ Assemblée
de I'Organisation de 1’aviation civile internationale, diiment autorisés a cet effet par
I’ Assemblée, ont apposé leur signature au présent Protocole.

FAIT a Montréal le sixiéme jour d’octobre de I’an deux mille seize, en un seul document dans les
langues frangaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacun des textes faisant
également foi. Le présent Protocole sera déposé dans les archives de 1’Organisation de
I’aviation civile internationale et des copies certifiées conformes seront transmises par le
Secrétaire général de 1’Organisation a tous les Etats contractants 4 la Convention relative a
I’aviation civile internationale faite a Chicago le septiéme jour de décembre 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
Président de la trente-neuviéme session Secrétaire générale
de 1'Assemblée
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PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL CONVENIO
SOBRE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

[Articulo 56]

Firmado en Montreal ¢l 6 de octubre de 2016
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PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL ARTICULOQ 56
DEL CONVENIO SOBRE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

Firmado en Montreal, el 6 de octubre de 2016

LA ASAMBLEA DE LA ORGANIZACION DE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

HABIENDOSE REUNIDO en su trigésimo noveno periodo de sesiones en Montreal, el 1 de octubre
de 2016,

HABIENDO TOMADO NOTA del deseo general de los Estados contratantes de aumentar el nimero
de miembros de la Comision de Aeronavegacion,

HABIENDO CONSIDERADO conveniente aumentar ¢l nimero de miembros de ese organo de
diecinueve a veintiuno, y

HABIENDO CONSIDERADO necesario enmendar, para dicho propdsito, el Convenio sobre Aviacion
Civil Internacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944,

1. APRUEBA, de conformidad con lo dispuesto en el Articulo 94 ¢) del mencionado
Convenio, la siguiente propuesta de enmienda del mismo:

“En el Articulo 56 del Convenio, sustituir la expresion ‘diecinueve miembros’ por

1,

‘velntitn miembros’.”;

2. ESPECIFICA, de acuerdo con lo dispuesto en el Articulo 94 g) del mencionado Convenio,
en ciento veintiocho ¢l namero de Estados contratantes cuya ratificacion es necesaria para
que dicha enmienda entre en vigor; ¥

3. RESUELVE que ¢l Secretario General de la Organizacion de Aviacion Civil Internacional
redacte un Protocolo en los idiomas espaifiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, cada uno
de los cuales tendra la misma autenticidad, que contenga la enmienda anteriormente
mencionada, asi como las disposiciones que se indican a continuacidn:

a) El Protocolo sera firmado por el Presidente y el Secretario General de 1a Asamblea.

b) El Protocolo quedara abierto a la ratificacion por cualquier Estado que haya ratificado el
mencionado Convenio sobre Aviacién Civil Internacional o se haya adherido al mismo.

¢) Los instrumentos de ratificacion se depositaran en la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional.
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d) El Protocolo entrard en vigor, con respecto a los Estados que lo hayan ratificado, en la
fecha en que se deposite el centésimo vigésimo octavo instrumento de ratificacion.

e) El Secretario General comunicara inmediatamente a todos los Estados contratantes la
fecha de depdsito de cada una de las ratificaciones del Protocolo.

f) Fl Secretario General comunicard inmediatamente a todos los Estados contratantes de
dicho Convenio la fecha de entrada en vigor del Protocolo.

2) El Protocolo entrard en vigor, respecto a todo Estado contratante que lo ratifique
después de la fecha mencionada, a partir del momento en que se deposite su
instrumento de ratificacion ante la Organizacion de Aviacion Civil Internacional.

POR CONSIGUIENTE, en virtud de la decision antes mencionada de la Asamblea,
Este Protocolo ha sido redactado por el Secretario General de la Organizacion.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, el Presidente y el Secretario General del mencionado trigésimo
noveno periodo de sesiones de la Asamblea de la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional, debidamente autorizados por la Asamblea, firman el presente Protocolo.

HECHO en Montreal ¢l seis de octubre del afio dos mil dieciséis, en un documento Gnico, redactado en
los idiomas espaifiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, cada uno de los cuales tendra la
misma autenticidad. FEl presente Protocolo quedara depositado en los archivos de la
Organizacion de Aviacion Civil Internacional, y el Secretario General de la Organizacidon
transmitira copias legalizadas del mismo a todos los Estados contratantes del Convenio sobre
Aviacion Civil Internacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
Presidente del trigésimo noveno Secretaria General
periodo de sesiones de la Asamblea
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HHPOTOKOI

KACATONTUIICS M3MEHEHHSI CTATBH 56
KOHBEHIVN O MEJKTYHAPOTHOT IPAYKTATCKOIT ABUAIIN

TToamucan B MoHpeaJsie 6 okTadps 2016 roja

ACCAMBJIES MEXYHAPOJTHOH OPI AHHU3ALIMM I'PAKJAHCKON ABHAILHH,
COBPABIITHCE Ha cBOIO TPHAATH ASBATYIO ceccHio B Monpeane 1 okTaops 2016 roaa,

OTMETHB, uro JloroBapuparoiliuecs TroCyJapCTBa BBHIPAKAIOT OOINES MKEIAHHE YBSIMUYHUTH HHCIO
WICHOB AJPOHABHIAIOHHON KOMHCCHH,

CUHTAS nenecoodpa3HbIM YBSJIUMHTh YHCIO YWICHOB 3TOTO OPraHa ¢ JACBATHAUATH A0 JABAILATH
O/THOTO YEJIOBCKa,

CUHUTAS HeoOXOAMMBIM BHECTH C VKa3aHHOM BBINIE I[EJHBIO IONPaBKy B KOHBCHIMIO o
MEK/IY HAP O JHOM I'PaKAAHCKOM aBHALEH, MOAMHCAHHYIO B Ynkaro 7 nexabpsa 1944 ropa,

1. YVIBEPXJIAET B COOTBETCTBHM C IIOJIOKEHHSIMHU ITYHKTa a) cTarhu 94
BHIIICYNIOMSHYTON KOHBEHIMN CHEAYIONYIO TIPEJIOKEHHYIO IIOMNPaBKY K
yka3aHHOI KoHBeHII:

"B crarbe 56 KOHBCHIMH 3aMEHHTH CJIOBA "COCTOMT H3 ACBATHANLATH YWICHOB" CIIOBaMH

"COCTOUT U3 ABAALIATH OHOTO WicHa".";

2. YCTAHABIIFMIBAET B COOTBETCTBHH C ITOJIOJKEHUAMH YITOMIHYTOTO ITYHKTA a) CTaThi 94
Ha3BaHHOH KOHBEHII, YTO BBIMICYIIOMAHY Tad IIPE/JIOKEHHAS TIOMPABKA BCTYIIACT B CIULY
Toc e €€ PATHQOHKAL CTa ABAALATHIO BOCEMEIO Jl0TOBAPHBAIOIIMUCS TOCYAaPCTBAaMIL;

3. IIOCTAHOBJIIET, wuro I'eHepambpHbIl cekpeTaph MeKIyHapoOIHON OpTraHH3aI[uH
Ipax/JAHCKOM ABHALIMH IOJATOTOBHT PABHO AYTEHTUYHBIE TEKCTH IIpOTOKONA O BBEACHUH
BBIMNICYIIOMAHYTOM TIONPAaBKH Ha PYCCKOM, aHIJIMCKOM, apaOCKOM, WCIIAHCKOM,
KUTAlCKOM M (paHI[y3CKOM SI3BIKAX, B KOTOPOM OBITH OBl VYYTEHHI CICAYIOIIHE
TIOJIOKEHUA

a) Ilporokon moamuceieactca Ilpenceparenem  AccamOinen U I'eHepasbHBIM
CEKpeTapeM;

b) Ilporokom OTKPHIT JIf pATUPUKAIIME JFOOBIM TOCYJApPCTBOM, KOTOpPOE

patudrmposano ynoMsHyTyio KOHBEHIEIO 0 MEMKAYHAPOMHON TIpaskAaHCKOH
ABMALIH I MPHCOEIUHILIOCH K HEl;
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C) paTHOHKAIMOHHBIE TPAaMOTHl CHAOTCE HAa XpaHeHHe B MeEXTyHApOTHYIO
OPTaHM3ALTIO TPAK/TAHCKOH ABHAITIH,

d) IIpoTOKOJ BCTYIAST B CHULY JUIA PATH(MHIIHPOBABIIMX STO TOCYAAPCTB B JCHB CIAYH
Ha XPaHSHNES CTO ABAMLIATH BOCHMOT PATH(PUKAIHOHHOI IPaMOTHI,

e) I'eHepalbHEI ceKpeTaph HEMENICHHO YBEJAOMIAET Bce JlOroBapHBAIOIUECS
TOCy/lapcTBa O JaTe CJauH Ha XPaHSHHe KAKAOro JOKyMeHTa O paTH(HKALHH
IIpoTokoina;

f) TeHepampHBIN CeKpeTaph HEMEAJCHHO YBEIOMIMCT Bce JlOTOBApHBAIOMINCCS
TOCY/IAPCTBA — YUACTHHKH YMOMSHYTOil KOHBEHIIHM O JaTeé BCTYIUICHHA B CIULY
nmaHHoTo IIpoToKoTa;

€) B OTHOMEHUH MoOOTo J[OroBapHBAIOIIETOCA TOCYAAPCTBA, PATHHHIMPOBABIIETO
TIpoTOKOT MOCE BRIMISYTIOMSHYTOH 1aThl, [IPOTOKON BCTYIIAST B CHUTY ITOCIE CAAUH
6T0 PAaTH(UKAIMOHHON TPaMOTHl Ha XpaHEHHS B MeEKAyHAPOAHYIO OPTAHH3AIMIO
TPAKTAHCKOM aBHALHH.

B PE3VJIBTATE 3TOI'O, B COOTBETCTBHU C BHILICYKA3aHHBIMU JICHICTBHAMI AccaMOJen,
Hacrosuit ITpotokosn 0611 cocTaBieH I eHepaabHBIM cekpeTapeM OpraHH3aliim.

B YVAOCTOBEPEHHME YEI'O llpeacematens W 1 eHepalbHBINT CEKpeTapb BBHIIICY TOMSHY TOH
TPHAIATE JASBATOH ceccun  AccamOien MeXIYHAPOJHOH OpPraHH3aIMH  [PAaMIAHCKOMH
aBUALMH, YIIOJIHOMOYCHHBIE HA TO AccaMOueeit, moanmHcamu Hactosampii [IpoTokon.

COBEPIIEHO B MoHpeasie MIECTOrO OKTAOPS Mecsflia [BE THICAYM HICCTHAAATOIO rOJa B BHIS
O/THOTO JOKYMCHTA Ha PYCCKOM, aHIJMECKOM, apaOCKOM, HCITAHCKOM, KHTAMCKOM M
(PaHIY3CKOM A3BIKAX, MPHYSM KaXKABIH TEKCT ABJACTCA PABHO ayTCHTHuHBIM. Hactosmuit
IIpoTokosn OcTaeTcs HAa XPAHCHUM B apXHBax MeEKIyHApOJHOIH OpraHu3al[Mi TPajIAHCKOI
ABHALIMH, @ €T0 3aBSPSHHBIC KOIMH HANPABIIOTC [ GHepaJbHBIM CekpeTapeM OpraHu3aiiuu
BceM JloroBapUBaONMMCS TOCYAapcTBaM KOHBCHIMH © MEMAYHAPOJHOH TIpPaXKJAHCKOM
aBUALIMH, COBepIleHHOI B Unkaro 7 qexadps 1944 roaa.

A. AGayn Paxman ©. JTro
1Ipedcedamenv mpudyams Oeeamoii ceccuu l'enepanvrotil cexpemaps
Accambneu
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